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Dobrodošli u našu rastuću ASKO obitelj!

Ponosni smo na svoje uređaje. Nadamo se da će ovaj uređaj biti dragocjena i pouzdana pomoć još
dugi niz godina.

Prije uporabe pročitajte upute za rad koje uključuju opće savjete, informacije o postavkama i
prilagodbama koje možete napraviti i o tome kako se na najbolji način brinuti o uređaju.

Dodajte sol

Zaslon Pokretanje/Zaustavljanje

Odaberite način rada programa

Odabir programa

Automatsko otvaranje
vrata

Odgoda početka rada

Uključeno/Stanje pripravnosti

Wi-Fi

Povezano s oblakom

Automatsko doziranje
Dotajte automatsko doziranje

(Treperi pri spajanju)

Simboli na zaslonu:
Dodajte sredstvo za ispiranje

Tekst na zaslonu:
Očistite filtere
Pokrenite Samočišćenje
Pogledajte poglavlje Održavanje i
čišćenje.

Daljinsko upravljanje aktivno

Instalirajte perilicu posuđa, pogledajte poglavlje Ugradnja. Zatim otvorite vrata i pritisnite .

Kratko i lagano pritisnite sredinu
gornjeg dijela vrata.

"Welcome to your new ASKO dishwasher. This is a first time setup." prikazuje se na zaslonu pri
prvom uključivanju perilice posuđa. Važno je da odaberete odgovarajuće postavke kako biste osigurali
dobre rezultate pranja posuđa. Pogledajte stranicu 7.

Možete daljinski upravljati ovom perilicom posuđa pomoću pametnog telefona/tableta. Spojite perilicu
posuđa na bežičnu mrežu i uparite s pametnim telefonom/tabletom kako biste njome upravljati na
daljinu i pokrenuli je pomoću ConnectLife aplikacije. Aplikacija se može koristiti za pronalaženje
informacija, promjenu postavki i nadziranje perilice posuđa. (Perilica posuđa uvijek se može koristiti
bez aplikacije.)
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• Pročitajte upute i spremite ih za buduću uporabu.
• Broj standardnih servisa: 14
• Nikada ne koristite perilicu posuđa za bilo koju drugu namjenu osim

one koja je navedena u ovim uputama za rad.
• Ne punite vrata ili košare perilice posuđa ničim osim posuđem.
• Nikada ne ostavljajte vrata perilice posuđa otvorena jer se netko

može spotaknuti na njih. Gurnite košare unutra kako ne biste riskirali
da se perilica posuđa prevrne.

• Koristite samo deterdžent namijenjen za perilice posuđa!
• Djeca, starija od osam godina, kao i osobe smanjenih fizičkih,

osjetilnih ili umnih sposobnosti, ili osobe s nedostatkom znanja i
iskustava, smiju koristiti uređaj isključivo pod odgovarajućim
nadzorom, odnosno ako su upoznate sa sigurnom uporabom
uređaja, i ako jasno razumiju opasnosti koje su povezane s
uporabom uređaja. Djeca se ne smiju igrati uređajem. Djeca smiju
čistiti i održavati uređaj isključivo pod nadzorom starijih osoba.

• Oštećeni kabel za napajanje smije zamijeniti samo servisni centar
proizvođača ili netko sa sličnim profesionalnim kvalifikacijama.

• Perilicu posuđa upotrebljavajte samo u kućanstvima i sličnim
okolinama za pranje posuđa koje se upotrebljava u kućanstvu. Sve
su druge upotrebe zabranjene.

• Nikada ne stavljajte posuđe s ostacima otapala u perilicu posuđa
zbog opasnosti od eksplozije. U perilici se ne smije prati posuđe
koje sadrži pepeo, vosak ili maziva.

• Pazite na djecu. Ne dopuštajte djeci da upotrebljavaju perilicu
posuđa ni da se pomoću nje igraju. Obratite posebnu pozornost
kada su vrata otvorena. Neki deterdženti mogu ostati u perilici
posuđa! Nakon što dodate deterdžent, uvijek smjesta pokrenite
perilicu posuđa.

• Perilica posuđa opremljena je UVC izvorom svjetlosti. Oštećeni ili
neispravni UVC izvor svjetlosti može zamijeniti samo servisni centar
proizvođača ili netko sa sličnim profesionalnim kvalifikacijama.
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UPOZORENJE!
Noževi i drugi oštri predmeti moraju se okrenuti vrhom prema dolje
u košaru za pribor ili horizontalno u druge košare.

UPOZORENJE!
Djeca moraju biti pod nadzorom – deterdžent za pranje posuđa
korozivan je!

Sigurnosna blokada za djecu
Možete aktivirati Automatska sigurnosna blokada za djecu postavku kako djeca ne bi mogla uključiti
perilicu posuđa. Pogledajte poglavlje Postavke. Također možete privremeno aktivirati i deaktivirati
Sigurnosna blokada za djecu funkciju. Pritisnite i držite i tri sekunde.

Instalacija
Pogledajte poglavlje Ugradnja.

Funkcija zaštite od prelijevanja
Zaštita od prelijevanja počinje ispumpavati uređaj i isključuje dovod vode ako razina vode u perilici
posuđa prelazi normalnu razinu. Ako se aktivira zaštita od prelijevanja, na zaslonu se pojavljuje F54
(Previše vode). Isključite slavinu za vodu i obratite se najbližem servisnom centru. (Da biste izbjegli
curenje vode iz perilice posuđa, nemojte uklanjati utikač iz zidne utičnice dok se slavina za vodu na
dovodu ne isključi!)

Ambalaža
Vanjska ambalaža štiti uređaj tijekom transporta. Ambalažni materijal može se reciklirati. Odvojite
različite ambalažne materijale kako biste smanjili upotrebu sirovina i otpad. Vaš distributer može uzeti
ambalažu ili vas uputiti u najbliži reciklažni centar. Ambalaža se sastoji od:

• valoviti karton napravljen od 100 % recikliranog materijala.
• ekspandirani polistiren (EPS) bez dodanog klora ili fluora.
• držači izrađeni od neobrađenog drva.
• zaštitna plastika izrađena od polietilena (PE).

Skladištenje tijekom zime/prijevoz
Perilicu posuđa čuvajte na temperaturi iznad smrzavanja i izbjegavajte duge transportne udaljenosti
po vrlo hladnom vremenu. Perilicu posuđa prevozite u okomitom položaju ili je polegnite na leđa. Prije
transporta rabljene perilice posuđa ili prije dugotrajnog skladištenja, najprije morate ukloniti vodu iz
stroja. Pokrenite program Samočišćenje.

Pazite na prednje kutove perilice posuđa kako se ne bi savili, što može utjecati na otvaranje vrata.
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Recikliranje uređaja na kraju radnog vijeka
Kada perilica posuđa dostigne kraj svog radnog vijeka i treba je zbrinuti, važno je učiniti je
neupotrebljivom (kako bi se spriječile nezgode i olakšalo recikliranje). Izvucite kabel za napajanje i
izrežite ga što je kraće moguće. Uklonite izvor(e) svjetla. Ako imate bilo kakvih pitanja o tome gdje i
kako treba pravilno reciklirati vašu perilicu posuđa, obratite se lokalnim vlastima.

Reciklirajte kao električni otpad.

NAPOMENA!
Pažljivo slijedite upute kako biste izbjegli ozljede osoba i oštećenje imovine te kako biste održali
jamstvo.
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Tvrdoća vode
Da biste postigli dobre rezultate pranja, za perilicu je potrebno osigurati meku vodu (vodu s niskim
sadržajem minerala). Tvrda voda ostavlja bijele mrlje na posuđu i perilici.

Provjera tvrdoće vode
Tvrdoća vode određena je njemačkim stupnjevima tvrdoće vode (°dH), francuskim stupnjevima tvrdoće
vode (°FH), engleskim stupnjevima tvrdoće vode (°Eh) ili milimolima po litri (mmol/l).

Voda tvrdoće veće od 5 °dH (9 °fH / 6 °eH / 0,9mmol/l) mora se omekšati. To se čini automatski pomoću
ugrađenog omekšivača vode. Kako bi omekšivač vode optimalno djelovao, njegove postavke moraju
se prilagoditi tvrdoći opskrbe vodom. Nakon što ste prilagodili postavke omekšivača vode, dodajte
deterdžent i sredstvo za ispiranje u dozama prikladnima za meku vodu.

Obratite se lokalnom vodovodnom poduzeću i provjerite tvrdoću vode u svojem području.

Zabilježite tvrdoću vode:____________

Preporučena postavkammol/l°eH°fH°dH

00,0-0,90-60-90-5

11,0-1,47-1010-146-8

21,5-2,011-1415-209-11

32,1-2,515-1821-2512-14

42,6-3,419-2426-3415-19

53,5-4,325-3035-4320-24

64,4-5,231-3644-5225-29

75,3-7,037-4953-7030-39

87,1-8,850-6171-8840-49

98,9628950

Ako je tvrdoća vode veća od 50°dH (89°fH / 62°eH / 8,9 mmol/l), preporučujemo povezivanje vanjskog
omekšivača vode.

Povećana potrošnja tijekom regeneracije
Ugradbeni omekšivač vode perilice posuđa redovito se regenerira kako bi zadržao svoju funkciju.
Regeneracija produljuje program za pranje posuđa i povećava potrošnju energije i vode. Učestalost
regeneracije omekšivača vode perilice posuđa ovisi o odabranoj postavki.

Primjer: Ako se programEco izvodi s tvrdoćom vode od 14 °dH (25°fH / 18°eH / 2,5mmol/l), omekšivač
vode regenerira se u redovitim intervalima (nakon 7 ciklusa pranja posuđa), potrošnja energije povećava
se za 0,015 kWh, a potrošnja vode za 2,3 litara, dok se vrijeme programa produljuje za 3 minuta.
Regeneracija se događa tijekom glavnog pranja programa.
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UPOZORENJE!
Tvrda voda ostavlja bijele naslage na posuđu i u perilici posuđa. Stoga je važno da odaberete pravu
postavku za omekšivač vode! Pogledajte poglavlje Tvrdoća vode.

Nikada nemojte pokrenuti perilicu posuđa s praznim odjeljkom za sol ako je tvrdoća vode veća od
5°dH (9°fH / 6°eH / 0,9 mmol/l).

Osnovne postavke
Otvorite vrata. Pritisnite .

"Welcome to your new ASKO dishwasher. This is a first time setup." prikazano je na zaslonu.
Važno je da odaberete odgovarajuće postavke kako biste osigurali dobre rezultate pranja posuđa.

Odaberite postavku pomoću ili . Potvrdite odabranu postavku pomoću .

Postavke

Odaberite jezik koji će se prikazati na zaslonu.Language (Jezik)1.

Perilica brže suši posuđe i postiže se bolji rezultat ako dodate
sredstvo za ispiranje. Također ćete postići bolji rezultat s
čistim posuđem bez mrlja.

Sredstvo za ispiranje
0/1/2/3/4/5
Prethodno odabrano u tvornici:
4

2.

Odjeljak za sredstvo za ispiranje može se podesiti od 0
(Isključeno) do 5 (Visoka doza).

Prilagođavanje omekšivača vode.Odaberite postavku ovisno
o tvrdoći vode. Važno je da ova postavka bude ispravna!

Tvrdoća vode
0/1/2/3/4/5/6/7/8/9

3.

Za dovod vode tvrdoće iznad 5 °dH (9 °fH / 6 °eH /
0,9 mmol/l), napunite solju.

Prethodno odabrano u tvornici:
4

Za dovod vode s tvrdoćom ispod 6°dH (10°fH / 7°eH /
1,0 mmol/l), odaberite 0. Omekšivač vode je deaktiviran i ne
treba dodavati sol.

Aktivirajte postavku kada koristite all-in-one deterdžent koji
sadržava sredstvo za ispiranje. (Također se odnosi na gel za
perilicu posuđa za automatsko doziranje koji sadržava
sredstvo za ispiranje.)

TAB Uključena/Isključeno
(All-in-one deterdžent)
Prethodno odabrano u tvornici:
Isključeno

4.

Ova postavka smanjuje dozu sredstva za ispiranje i utječe na
to koliko često se regenerira ugrađeni omekšivač perilice
posuđa.

Aktivirajte ovu postavku ako želite koristiti automatsko
doziranje deterdženta.

Automatsko doziranje
Isključeno, 15-40 ml

5.

Točna doza ovisi o tome koji program radi. Za program Auto,
doziranje također ovisi o tome koliko je posuđe prljavo.

Prethodno odabrano u tvornici:
Isključeno

Za promjenu odabrane postavke, pogledajte poglavlje Postavke.
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Dodajte sredstvo za ispiranje
Dopunite prostor sredstva za ispiranje sredstvom za ispiranje ako ste odabrali Sredstvo za ispiranje
1 - 5.

Podignite da biste otvorili

Pritisnite da biste zatvorili

1. Otvorite poklopac odjeljka za sredstvo za ispiranje.
2. Pažljivo napunite sredstvom za ispiranje do razine označeneMAX.
3. Obrišite sredstvo za ispiranje oko odjeljka ako vam je iscurilo.
4. Dobro zatvorite poklopac.

Dodajte sol
Za dovod vode tvrdoće iznad 5 °dH (9 °fH / 6 °eH / 0,9 mmol/l), napunite solju.

Dodajte sol u prostor za sol ako ste odabrali Tvrdoća vode 1 - 9.

1. Uklonite poklopac odjeljka za sol okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.
2. Postavite lijevak isporučen s perilicom posuđa u prostor za sol. Prije prvog pranja ulijte oko 1 l

vode. (Voda je potrebna samo prvi put.)
3. Dodajte dovoljno soli da napunite odjeljak za sol (maks. 750 gram). Koristite posebnu sol za pranje

posuđa.
4. Obrišite višak soli i okrenite poklopac u smjeru kazaljke na satu dok ne bude u zatvorenompoložaju.

Da bi se izbjegle mrlje od hrđe, program pranja mora se pokrenuti odmah nakon dodavanja soli.

UPOZORENJE!
Nikada ne ulijevajte deterdžent u odjeljak za sol. Time ćete uništiti omekšivač vode!
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Dotajte automatsko doziranje
Napunite prostor za automatsko doziranje gelom za perilicu posuđa ako ste aktivirali Automatsko
doziranje postavku.

Podignite da biste otvorili

1. Otvorite poklopac odjeljka za automatsko doziranje gela za perilicu posuđa.
2. Pažljivo dodajte gel za perilicu posuđa do označene razineMAX.
3. Očistite višak gela za perilicu posuđa izvan odjeljka.
4. Dobro zatvorite poklopac.

NAPOMENA!
Koristite samo gel za perilicu posuđa u odjeljku za automatsko doziranje! Nemojte koristiti prašak
za perilicu posuđa. Tekućina za pranje ne smije se koristiti jer pjena koja se stvara sprječava
učinkovito djelovanje perilice posuđa.

Neki gusti gelovi za perilicu posuđa nisu prikladni za odjeljak za automatsko doziranje. U ručni
odjeljak za deterdžent dodajte vrlo gusti gel za perilicu posuđa. Pogledajte preporuke proizvođača
deterdženta.

Gel za perilicu posuđa ima blažu formulu od praška za perilicu posuđa ili all-in-one deterdženta sa
sredstvom za izbjeljivanje. To znači da gel za perilicu posuđamože biti manje učinkovit u uklanjanju
mrlja od ruža i čaja/kave. Ako je potrebno, u takvim slučajevima možete dodati prašak za perilicu
posuđa ili all-in-one deterdžent sa sredstvom za izbjeljivanje u prostor za deterdžent za ručno pranje
(kada Automatsko doziranje je aktivirano). Pogledajte Dodavanje deterdženta.

Doziranje gela za perilicu posuđa
Gel za perilicu posuđa dozira se tijekom glavnog pranja za sve programe osim za Samočišćenje. Nešto
veća količina gela za perilicu posuđa također se dozira tijekom pretpranja u sljedećim programima:

Auto, Univerzalan, Intenzivno, Vrem. program (2:00, 2:30)
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Uštedite energiju i vodu
Pri korištenju perilice posuđa u stambenom okruženju općenito se koristi manje energije i vode u
usporedbi s ručnim pranjem posuđa.

Ne ispirite posuđe pod tekućom vodom
Ne ispirite posuđe pod mlazom vode jer će to dovesti do povećane potrošnje energije i vode.
Jednostavno postrugajte velike čestice hrane prije punjenja perilice posuđa.

Odabir ekološkog deterdženta
Pročitajte izjavu o zaštiti okoliša na pakiranju!

Previše deterdženta, sredstva za ispiranje i soli može smanjiti učinkovitost pranja posuđa i zagađivati
okoliš.

Pokrenite potpuno napunjenu perilicu posuđa
Uštedite energiju i vodu čekanjemda perilica posuđa bude puna prije pokretanja programa (pogledajte
broj standardnih postavki mjesta). Koristite Isper. i zad. program za ispiranje posuđa ako postoje
neugodni mirisi.

Možete koristiti i Protivmirisa program za sprječavanje neugodnihmirisa iz prljavog posuđa ostavljenog
u perilici posuđa.

Pokretanja programa na nižoj temperaturi
Ako je posuđe manje zaprljano, možete odabrati program s nižom temperaturom.

Odaberite program za pranje posuđa – Eco
Ovaj program pogodan je za pranje uobičajeno prljavog posuđa i najučinkovitiji je program u smislu
kombinirane potrošnje energije i vode. Ovaj se program koristi za procjenu usklađenosti sa
zakonodavstvom EU-a o ekološkom dizajnu.

Program za pranje posuđa osmišljen je za učinkovito pranje koristeći štomanje energije i vode. Program
dugo pere na niskoj temperaturi.

Odaberite opciju – Automatsko otvaranje vrata
Bolji rezultati sušenja postižu se ako koristite Automatsko otvaranje vrata opciju koja automatski otvara
vrata perilice posuđa. Pričekajte da perilica posuđa pokaže da se program završio i da se posuđe
ohladilo prije nego što ga izvadite iz perilice posuđa.

Priključite na dovod hladne vode
Priključite perilicu posuđa na dovod hladne vode ako se zgrada zagrijava na ulje, struju ili plin.

Priključivanje na dovod tople vode
Priključite perilicu posuđa na dovod tople vode (maks. 70 °C) ako se zgrada zagrijava na energetski
učinkovit način kao što su grijanje na toplanu, solarna ili geotermalna energija. Odabirom priključka s
toplom vodom smanjuje se potrošnja električne energije.

NAPOMENA!
Nemojte premašiti dopuštenu temperaturu dovoda vode. Određeni materijali neke vrste posuđa ne
mogu podnijeti veliku vrućinu. Pogledajte Lomljivo posuđe u poglavlju Punjenje perilice posuđa.
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Lomljivo posuđe
Neke vrste posuđa nisu predviđene za pranje u perilici. Za to postoji nekoliko razloga. Neki materijali
ne mogu izdržati jake temperature, a neke može oštetiti deterdžent.

Budite pažljivi s, primjerice, ručno rađenim predmetima, lomljivim ukrasima, proizvodima od
kristala/stakla, srebra, bakra, kositra, aluminija, drva i plastike. Potražite oznaku „Predviđeno za pranje
u perilici posuđa”.

Lomljivi ukrasi
Porculan s ukrasima na glazuri (grub na opip) ne bi se trebao prati u perilici.

Kristal/staklo
Krhke predmete od kristala/stakla perite na programu pranja za osjetljivo posuđe Krist. staklo. Ne
zaboravite upotrijebiti malu količinu deterdženta i staviti posuđe tako da se ne dodiruje tijekom pranja.

Perilica brže suši posuđe i postiže se bolji rezultat ako dodate sredstvo za ispiranje. Također ćete
postići bolji rezultat s čistim posuđem bez mrlja.

Ručno oslikano staklo, kao i antikni i vrlo krhki predmeti, ne smiju se prati u perilici posuđa.

Srebro
Predmeti od srebra i nehrđajućeg čelika ne smiju se dodirivati jer srebro može izgubiti boju.

Kako biste izbjegli mrlje i gubitak sjaja, odvojite posuđe izrađeno od različitih materijala, kao što su
srebro, nehrđajući čelik i aluminij.

Aluminij
Pri pranju u perilici aluminij može izgubiti sjaj. Međutim, tave od kvalitetnog aluminija mogu se prati u
perilici, čak i ako neznatno izgube sjaj.

Pribor s lijepljenim ručkama
Neke vrste ljepila nisu predviđene za pranje u perilici. Tijekom pranja ručke se mogu odlijepiti.

Punjenje utječe na rezultate
Pažljivo napunite posuđe kako biste osigurali najbolje rezultate pranja i sušenja uz najnižu moguću
potrošnju energije i vode. Pružite svojoj perilica posuđa najbolju priliku da dosegne i očisti sve površine,
kao i da se posuđe osuši što je temeljitije moguće.

• Sve zaprljane površine trebaju biti okrenute prema unutra i prema dolje!
• Posuđe se ne bi trebalo postaviti jedno u drugo ili jedno na drugo.
• Postavite posuđe s udubinama, kao što su čaše, pod kutom kako bi se isprala voda za ispiranje.

Ovo je važno i za plastične predmete.
• Pobrinite se da mali predmeti ne mogu pasti kroz košaru perilice posuđa; stavite ih u košaru za

pribor.

NAPOMENA!
Provjerite okreću li se slobodno ruke za pranje.

Košare perilice posuđa
Perilica posuđa opremljena je gornjom košarom, srednjom košarom i donjom košarom s košarom za
pribor.
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Izgled košara ovisi o postavkama perilice suđe.

Gornja košara
U gornju košaru stavljajte čaše, šalice, zdjelice, tanjure za kolače i tanjuriće. Sve zaprljane površine
trebaju biti okrenute prema unutra i prema dolje! Čaše za vino stavljaju se na držač čaša za vino, a
noževi se stavljaju u stalak za noževe s desne strane.

Stalak za noževe

Držači za vinske čaše
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Podesivi nosači za tanjure
Podesivi držači tanjura mogu se spojiti kako bi odgovarali posuđu.

Srednja košara
Srednja košara dolazi s dva različita umetka za košaru. Umetak s cijevima za prskanje prikladan je za
nisko posuđe. Gornji umetak za pribor za jelo prikladan je za pribor, kutlače, pjenjače, pribor za
posluživanje i slične predmete.

Umetak s cijevima za prskanje

Umetak za pribor za jelo

Pranje većeg posuđa
Ako se veliki predmeti peru u donjoj košari, mogu se ukloniti dva umetka srednje košare ili se može
podići cijela srednja košara. Da biste uklonili cijelu srednju košaru, objema rukama uzmite bočne strane
srednje košare i podignite obje strane istovremeno. Za ponovno postavljanje, jednostavno obrnite
postupak.
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Donja košara
Tanjure, tanjure za kolače, posuđe za posluživanje, lonce i pribor (u košari za pribor) postavite u donju
košaru.

Podesivi nosači za tanjure
Podesivi držači tanjura mogu se podesiti kako bi odgovarali posuđu. Otpustite držače tanjura tako što
ćete ih gurnuti prema unutra prije nego što ih premjestite. Podesivi držači tanjura mogu se preklopiti
prema dolje kako biste lakše postavili lonce i zdjele.

Na stražnjoj strani desne strane donje košare, držači tanjura mogu se spojiti kako bi se osiguralo više
prostora za, na primjer, kameno posuđe ili duboku tavu.
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Držač za vaze i boce

Prilagodljive zone snage
Dvije prilagodljive zone snage perilice posuđa mogu se otvoriti u dva različita položaja ili isključiti.

Za vaze i boce

Za lonce i tave

Za veći tlak u donjem dijelu
mlaznice

Prethodno odabrano u tvornici:Off (Isključeno)

Ostavite zonu napajanja otvorenom ako želite povećani protok vode gdje ste na primjer postavili lonce,
tave ili vaze i boce. Isključite zonu napajanja perilice posuđa ako želite veću jačinu mlaza u donjoj
mlaznici.

Pranje velikih tanjura
Donju košaru možete podesiti za tanjure promjera 25-28 cm pomicanjem prilagodljivih držača tanjura
i njihovih učvršćenja kako bi se povećala udaljenost između redova zubaca.

Košara za pribor
Sav pribor, osim noževa, postavite s ručkama okrenutim prema dolje i što više ga razdvojite. Pazite da
se žlice ne spoje.

Košara za pribor najbolje se postavlja u sredinu na prednjoj strani donje košare kako bi se najbolje
iskoristile performanse pranja posuđa iz jedinstvene zone raspršivanja namijenjene košari za pribor.

UPOZORENJE!
Noževi i ostali oštri predmeti moraju se staviti vodoravno u posebne košare za pribor u perilici
posuđa.
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Preklopni dio za male predmete
U sredini košare za pribor nalazi se preklopni dio za male predmete ili male okrugle nastavke (poput
nastavaka za električne miksere).

Dodatak
Kupite malu košaru za pribor. Dodatna košara za pribor fleksibilna je i može se rastaviti i pričvrstiti na
donju košaru ili veliku košaru za pribor kako bi se dobila ekstra velika košara za pribor. Ovaj dodatak
dostupan je tamo gdje ste kupili perilicu posuđa.
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Dodavanje deterdženta
Imate dvije opcije za dodavanje deterdženta – ručno ili automatsko. Za aktiviranje Automatsko doziranje,
pogledajte poglavlje Postavke. Prostor za ručno dodavanje deterdženta može se koristiti kao dodatak
čak i kada se aktivira Automatsko doziranje (npr. za deterdžent za perilicu posuđa sa sredstvom za
izbjeljivanje ili ako je prostor za automatsko doziranje prazan).

Slijedite upute na pakiranju deterdženta. Perilica posuđa ima omekšivač vode pa stoga koristite
deterdžent i sredstvo za ispiranje za meku vodu.

Ručni odjeljak za deterdžent
Nemojte dodavati deterdžent u ručni odjeljak za deterdžent kada koristite automatsko doziranje
deterdženta! Previše deterdženta može rezultirati manje učinkovitim pranjem i također podrazumijeva
veći utjecaj na okoliš.

Pritisnite za otvaranje Zatvorite poklopac

Deterdžent za pretpranje Deterdžent za glavno pranje

Prostor za deterdžentmora biti suh prilikom dodavanja deterdženta. Postoji jedan prostor za pretpranje
i jedan za glavno pranje. Ako koristite prašak za perilicu posuđa ili gel za perilicu posuđa,možete dodati
malu količinu deterdženta u prostor za pretpranje. Ako imate pitanja o deterdžentu, obratite se
proizvođaču deterdženta.

NAPOMENA!
Koristite samo deterdžent namijenjen za perilice posuđa! Ne smijete koristiti tekućinu za pranje
posuđa jer pjena koja se stvara sprječava učinkovit rad perilice.

All-in-one deterdžent
Postojemnoge vrste all-in-one deterdženata na tržištu. Pažljivo pročitajte upute za proizvod koji odlučite
upotrebljavati.

Aktivirajte ovu TAB postavku kada koristite All-in-one deterdžent koji sadrži sredstvo za ispiranje.

Tablete za perilice posuđa ne preporučuju se za programe koji traju kraće od 75 minuta. Umjesto toga
koristite prašak za perilicu posuđa ili gel za perilicu posuđa.

NAPOMENA!
Optimalni rezultati pranja i sušenja postižu se uporabom normalnog deterdženta za perilicu posuđa
u kombinaciji s posebno doziranim sredstvom za ispiranje i soli.
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Pokretanje/Zaustavljanje

Odaberite način rada programaOdabir programa Mogućnosti odabira

Uključeno/Stanje pripravnosti

Uključeno/Stanje pripravnosti
Otvorite vrata i pritisnite . Također otvorite slavinu za vodu ako je zatvorena.

Odabir programa
Eco je uvijek unaprijed odabran. Za odabir drugog programa, pritisnite ili dok se na zaslonu ne
prikaže željeni program.

Izaberite program koji odgovara vrsti i zaprljanosti posuđa.

Eco
Ovaj program pogodan je za pranje uobičajeno prljavog posuđa i najučinkovitiji je program u smislu
kombinirane potrošnje energije i vode. Ovaj se program koristi za procjenu usklađenosti sa
zakonodavstvom EU-a o ekološkom dizajnu.

Više o ekološkom pranju posuđa možete pročitati u poglavlju Ekološko pranje posuđa.

Za jako zaprljano posuđe s puno masti trebalo bi koristiti program s višim temperaturama.

Auto
Perilica posuđamože izmjeriti koliko je zaprljano posuđe te tomeprilagoditi potrošnju vode i temperaturu.
Nakon prve montaže program treba nekoliko puta primijeniti prije nego što se on potpuno prilagodi i
pruži najbolje rezultate.

Ako Automatsko doziranje je aktivirano, doziranje gela za perilicu posuđa se također prilagođava.

Univerzalan
Učinkovit program za svakodnevnu upotrebu kojim možete ukloniti blago sasušene ostatke. (Program
nije namijenjen uklanjanju zagorjele hrane, primjerice na posuđu za pećnicu).

Intenzivno
Program s visokom temperaturom za otapanje masti na vrlo prljavom posuđu kao što su tave, posude
za složence i posude za pećnicu. Ako to posuđe u potpunosti ne napuni perilicu posuđa,možete dodati
tanjure i drugo posuđe.
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Brzo profesionalno pranje1)

Brz i učinkovit program za posuđe na kojem imamalo osušenih ostataka. (Ovaj programnije namijenjen
za posuđe u kojem je zagorjela hrana, primjerice kao na posuđu za pećnice.)

Opcija Automatsko otvaranje vrata je važna za osiguravanje najboljih rezultata sušenja.

Prethodno zagrijav. (30 min + 20 min)
Program pranja s fazom predgrijavanja (voda se zagrijava 30 min) i fazom pranja (posuđe se pere 20
min). Ovaj program osmišljen je kako bi vam ponudio brzi program pranja koji se može pokrenuti u
roku od 180 minuta završetka faze predgrijavanja.

Korak 1: Za pokretanje faze predgrijavanja, pritisnite . Zatvorite vrata. (Prskalice se rotiraju i lampica
statusa je crvena dok se voda zagrijava.) Pričekajte da lampica statusa postane plava. Kad otvorite
vrata, na zaslonu se prikaže "Predgrijavanje OK", što znači da je faza pranja spremna za pokretanje u
roku od 180 minuta.

Posuđe možete dodavati tijekom faze predgrijavanja. Ovaj program nije namijenjen za posuđe na
kojem ima osušenih ostataka. Ne zaboravite sastrugati veće ostatke hrane prije punjenja perilice.

Korak 2: Za pokretanje faze pranja, pritisnite .

Krist. staklo
Nježan program za pranje posuđa s niskom temperaturom za pranje krhkih kristalnih ili staklenih
predmeta. Ne zaboravite koristiti malu količinu deterdženta i stavljati predmete tako da se ne dodiruju
tijekom pranja. Pogledajte također Lomljivo posuđe u poglavlju Punjenje perilice posuđa. Porculan koji
je upravo korišten bez osušenih ostataka također se može prati pomoću ovog programa.

Vrem. program
Program se prilagođava određenomvremenu trajanja ili vremenu završetka. Pri upotrebi ovog programa
važno je odabrati vrijeme koje odgovara zaprljanosti posuđa.

Pritisnite za podešavanje željenog vremena trajanja programa.

Malo prljavo posuđe0:15-0:45
Uobičajeno prljavo posuđe1:00-1:30
Jako zaprljano posuđe2:00-2:30

Higijena
Ovaj je program idealan za korištenje kada su higijenski zahtjevi vrlo visoki, npr. za dječje bočice i
daske za rezanje. Temperatura je visoka i tijekom glavnog pranja i tijekom završnog ispiranja.

Plastika
Program namijenjen pranju plastičnih predmeta koji namijenjeni pranju u perilicama. Program ima
iznimno dug ciklus sušenja. Možete prati i porculan i čaše.

1) U kombinaciji s Brzo, program je skraćen (39 minuta).
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Isper. i zad.
Koristi se za ispiranje posuđa dok čekate na posuđe kojim ćete napuniti perilicu.

Samočišćenje
Program za samočišćenje za higijensko čišćenje unutrašnjosti perilice posuđa, ruku za pranje i mlaznica
za pranje.

Ovaj program treba pokrenuti (bez posuđa u perilici) pomoću deterdženta za perilicu posuđa ili limunske
kiseline – dodajte ga u prostor za ručno dodavanje deterdženta. (Deterdžent se ne oslobađa automatski
s Automatsko doziranje funkcijom.) Posebna sredstva za čišćenje perilica posuđa također su dostupna
na tržištu. Za uklanjanje naslaga kamenca pogledajteUnutrašnjost perilice posuđapoglavljeOdržavanje
i čišćenje.

Donja polovica
Ovaj program možete koristiti kada želite oprati samo tanjure i pribor u donjoj košari. Manje zaprljano
posuđe možete staviti i u gornju košaru.

Gornja polovica
Ovaj program možete koristiti ako imate samo šalice i čaše koje trebate oprati u gornjoj košari. Manje
zaprljano posuđe možete staviti i u donju košaru.

Protiv mirisa2)

Ovaj program sprječava neugodnemirise koji su zbog prljavog posuđa ostali u perilici posuđa. Aktivira
se samo ventilator perilice posuđa (u redovitim intervalima tijekom razdoblja od 72 sati).

Odaberite način rada programa
Pritisnite za listanje dostupnih načina rada programa. Simbol je slabo osvijetljen u dostupnim
načinima rada programa i svijetli svjetlije kad je aktiviran način rada programa. (Načini rada programa
koje možete odabrati razlikuju se od programa do programa.)

Brzo
Vrijeme trajanja programa skraćuje se, ali perilica posuđa troši više energije.

Zeleno
Perilica posuđa troši manje energije i vode.

Noć
Niža razina buke tijekom programa pranja. Vrijeme trajanja programa produljeno je.

Intenzivno
Viša temperatura otapamasnoću na vrlo prljavom posuđu, ali perilica posuđa troši više energije i vode.
Vrijeme trajanja programa produljeno je.

2) Aktivirajte Kontrola mirisa perilice posuđa Izb. s postavkama. Pogledajte Postavke poglavlje.
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UV čišćenje
Voda u završnom ispiranju dezinficirana je UV svjetlom i toplinom kako bi se ubili mikroorganizmi.
Perilica posuđa troši više energije i vrijeme programa se produžuje.

Mogućnosti odabira
Dostupne opcije slabije svijetle. Odaberite opcije ( , ) kako biste ih aktivirali. Opcije svijetle svjetlije
kad su aktivirane. (Opcije koje možete odabrati razlikuju se od programa do programa.)

Odgoda početka rada
Kada odaberete Odgoda početka rada, perilica posuđa pokrenut će se 1-24 sata nakon što pritisnete

i zatvorite vrata.

1. Pritisnite jednom za aktiviranje Odgoda početka rada. Pritisnite nekoliko puta ili zadržite za
podešavanje željenog broja sati.

2. Pritisnite i zatvorite vrata. Tajmer odbrojava i perilica posuđa pokreće se nakon odabranog
vremena.

Ako želite otkazati opciju Odgoda početka rada, otvorite vrata, a zatim pritisnite i držite tri sekunde.

Automatsko otvaranje vrata
Vrata perilice posuđa otvaraju se tijekom sušenja, što skraćuje vrijeme trajanja programa i poboljšava
rezultate sušenja. Pričekajte da perilica posuđa pokaže da se program završio i da se posuđe ohladilo
prije nego što ga izvadite iz perilice posuđa.

Vrijeme sušenja opcije Automatsko otvaranje vrata varira (od 5 do 90minuta) ovisno omodelu, programu
i temperaturi završnog ispiranja.

Opcija Automatsko otvaranje vrata unaprijed je odabrana za neke programe.

NAPOMENA!
Za najbolje rezultate sušenja ne zatvarajte vrata prije kraja faze sušenja i automatskog isključenja
uređaja.

UPOZORENJE!
Vrata perilice posuđa ne smiju biti blokirana ili zatvorena kada se automatski otvore. Tomože oštetiti
mehanizam za zaključavanje vrata. Pričekajte bar 5 minuta prije zatvaranja vrata.

Pokretanje/Zaustavljanje
Pritisnite dok se na zaslonu ne prikaže "Program Pokrenut, zatvorite vrata". To znači da je perilica
posuđa spremna za pokretanje. Pravilno zatvorite vrata jer se u suprotnom perilica posuđa neće
pokrenuti.

Ako se perilica posuđa ne pokrene ili se vrata ne zatvore u roku od 2 minute od zadnjeg pritiska na
upravljačku ploču, stroj se isključuje.

Za daljinsko pokretanje perilice posuđa pogledajte poglavlje ConnectLife.
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Zaustavljanje ili promjena programa
Ako želite promijeniti program nakon što perilica počne raditi, otvorite vrata, a zatim pritisnite i zadržite

tri sekunde. Ako se poklopac odjeljka za deterdžent već otvorio, dodajte još deterdženta. Zatim
odaberite novi program, pritisnite i zatvorite vrata.

Preostalo vrijeme
Nakon što odaberete program, način rada programa i opcije, prikazuje se vrijeme koje je bilo potrebno
posljednji puta kada se program koristio.

Nakon što pokrenete perilicu posuđa, na zaslonu se prikazuje preostalo vrijeme programa. Preostalo
vrijeme se ažurira tijekom faze sušenja.

Ono ovisi o temperaturi dovodne vode, količini posuđa, vanjskoj temperaturi i drugim faktorima.

Tijekom prvog pokretanja svakog programa prikazano preostalo vrijeme ne mora biti potpuno točno
jer perilica posuđa tek procjenjuje trajanje. Kada program upotrijebite drugi put, perilica posuđa
izračunava preostalo vrijeme na osnovi prethodnog trajanja programa.

Lampica statusa
Preostalo vrijeme ciklusa pranja projicira se na pod. Boja označava trenutačni status.

Lampica statusa

• Plavo – Dodajte još Program je započeo, ali još uvijek možete dodati više posuđa.
• Crveno –Nemojte dodavati. Ne biste trebali dodavati više posuđa (postoji mogućnost loših rezultata

pranja).
• Zeleno – Ispraznite. Program pranja je završen. Lampica statusa ostaje upaljena 15 minuta/e.
• Treperi plavo/zeleno – Lampica statusa treperi plavo/zeleno što znači da je aktivirano pokretanje

na daljinu.
• Treperi crveno – Trepereće svjetlo označava da su se vrata otvorila dok je program u tijeku. Ako

treperi kada su vrata zatvorena, došlo je do pogreške. Pogledajte cijela uputstva za upotrebu.

Ako želite dodati još posuđa3)

Otvorite vrata. Perilica posuđa automatski se zaustavlja. Dodajte posuđe i zatvorite vrata. Nakon nekog
vremena perilica nastavlja s programom.

Ako je program pranja pokrenut daljinski, prekinuti program nastavit će se nakon zatvaranja vrata.
Perilicu posuđa možete nadzirati pomoću ConnectLife aplikacije i daljinski zaustaviti program. (Ako
program Trajno daljinsko pokretanje nije aktiviran, nećete ga moći ponovno pokrenuti na daljinu.)

3) Ne biste trebali dodavati više posuđa ako lampica statusa svijetli crveno.
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Nestanak struje
Ako se perilica posuđa isključila zbog nestanka struje kada je radio program pranja posuđa, program
se nastavlja nakon povratka struje. Ako struja nestane tijekom sušenja, program se prekida.

Trajno daljinsko pokretanje se deaktivira u slučaju nestanka struje.

Ako tijekom sušenja otvorite vrata na više od 2 minute, program će se prekinuti.

Vrata se mogu otvoriti ručno ako perilica posuđa nije spojena na električno napajanje. Uhvatite vrata
s obje strane na vrhu i povucite ih ravno van.

Nakon završetka programa
Nakon završetka programa, "Program dovršen" prikazuje se na zaslonu. Kraj programa također je
označen jednim kratkim zvučnim signalom i lampicom statusa koja postaja zelena.

Perilica posuđa automatski prelazi u stanje pripravnosti nakon završetka programa. Zatvorite slavinu
za vodu nakon svake uporabe (ako to zahtijeva vaše osiguravajuće društvo).

Najbolji rezultati sušenja
• Dokraja napunite perilicu.
• Postavite posuđe s udubinama, kao što su čaše, pod kutom kako bi se isprala voda za ispiranje.

Ovo je važno i za plastične predmete.
• Dodajte sredstvo za ispiranje ili povećajte postavku za doziranje sredstva za ispiranje.
• Aktivirajte opciju Automatsko otvaranje vrata.
• Ostavite posuđe da se ohladi prije nego što ga izvadite.

Vađenje posuđa iz perilice posuđa
Vrući porculan je lomljiviji. Ostavite posuđe da se ohladi u perilici posuđa prije nego što ga izvadite.

Prvo izvadite posuđe iz donje košare kako biste izbjegli da kapljice vode iz gornje košare padnu na
posuđe u donjoj košari.
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ConnectLife je pametna kućna platforma koja povezuje ljude, uređaje i usluge. Aplikacija ConnectLife
uključuje napredne digitalne usluge i bezbrižna rješenja koja korisnicima omogućuju praćenje i
upravljanje uređajima, primanje obavijesti s pametnog telefona i ažuriranje softvera (podržane značajke
mogu se razlikovati ovisno o vašem uređaju i regiji/zemlji u kojoj se nalazite).

Za povezivanje pametnog uređaja potrebna vam je kućna Wi-Fi mreža (podržane su samo 2,4 GHz
mreže) i pametni telefon s aplikacijom ConnectLife.

Za preuzimanje ConnectLife aplikacije, skenirajte QR kod ili potražite ConnectLife
u omiljenoj trgovini aplikacija.

1. Instalirajte aplikaciju ConnectLife i kreirajte račun.
2. U aplikaciji ConnectLife, idite na izbornik »Dodajte uređaje« i odaberite odgovarajuću vrstu uređaja.

Zatim skenirajte QR kod (možete ga pronaći na natpisnoj pločici uređaja; također možete ručno
unijeti AUID/SN broj).

3. Aplikacija vas zatim vodi kroz cijeli proces povezivanja uređaja s pametnim telefonom.
4. Nakon uspješnog povezivanja, uređajem se može upravljati daljinski putem mobilne aplikacije.

Wi-Fi

Zaslon Pokretanje/ZaustavljanjeUključeno/Stanje pripravnosti

Povezivanje s mrežom i uparivanje
Spojite perilicu posuđa na bežičnu mrežu i uparite je sa svojim pametnim telefonom/tabletom. (To se
može učiniti i iz perilice posuđa Izb. s postavkama.)

• U aplikaciji ConnectLife, idite na izbornik »Dodajte uređaje« i odaberite odgovarajuću vrstu uređaja.
Zatim skenirajte QR kod (možete ga pronaći na natpisnoj pločici uređaja; također možete ručno
unijeti AUID/SN broj).

• Otvorite vrata perilice posuđa i pritisnite .
• Na upravljačkoj ploči perilice posuđa: Pritisnite za aktiviranje Wi-Fi modula.
• Na upravljačkoj ploči perilice posuđa: Pritisnite i zadržite na 3 sekunde za pokretanje opcije

Postavljanje veze.

Mrežni simbol na zaslonu
Perilica posuđa spremna je za povezivanje s bežičnom mrežom ili
uparivanje s vašim pametnim telefonom/tabletom.

Treperenje 0,5 sek.
uključivanje/isključivanje

Perilica posuđa spojena je na vašu bežičnu mrežu.Treperenje 1,0 sek.
uključivanje/isključivanje

Perilica posuđa spojena je na vašu bežičnu mrežu i oblak.Svijetli

26

ConnectLife



Daljinsko upravljanje perilicom posuđa
Mrežni simbol perilice posuđa prikazan je na zaslonu kada je perilica posuđa uparena s pametnim
telefonom/tabletom.PomoćuaplikacijeConnectLifemožete nadzirati perilicu posuđa imijenjati postavke.

Daljinsko pokretanje perilice posuđa
Za pokretanje na daljinu perilice posuđa, pritisnite . Daljinsko pokretanje aktivirano pojavit će se na
zaslonu perilice posuđa. Zatvorite vrata. Lampica statusa treperit će plavo/zeleno što znači da je
aktivirano pokretanje na daljinu.

U ConnectLife aplikaciji, odaberite i pokrenite program.

Trajno daljinsko pokretanje4)

Možete upotrijebiti ConnectLife aplikaciju za aktiviranje "Trajno daljinsko pokretanje". Slijedite upute
u aplikaciji.

Kada Trajno daljinsko pokretanje je aktivirano: zatvorite vrata. U ConnectLife aplikaciji, odaberite i
pokrenite program.

Deaktivirajte Trajno daljinsko pokretanje u aplikaciji ili pritiskom na .Trajno daljinsko pokretanje
također se deaktivira u slučaju nestanka struje.

Ako vrata ne zatvorite u roku od 2 minute, stroj se isključuje.

NAPOMENA!
Perilica posuđa uvijek se može koristiti bez aplikacije. Kada pritisnete upravljačku ploču perilice
posuđa, naredbe iz aplikacije ConnectLife blokiraju se 10 sekundi.

Uparite više uređaja
Uparite više uređaja/korisnika s perilicom posuđa. (To se može učiniti i iz perilice posuđa Izb. s
postavkama.)

• U aplikaciji ConnectLife, idite na izbornik »Dodajte uređaje« i odaberite odgovarajuću vrstu uređaja.
Zatim skenirajte QR kod (možete ga pronaći na natpisnoj pločici uređaja; također možete ručno
unijeti AUID/SN broj).

• Otvorite vrata perilice posuđa i pritisnite .
• Na upravljačkoj ploči perilice posuđa: Pritisnite i zadržite na 4 sekunde za pokretanje opcije

Dodajte uređaj.

Wi-Fi veza Isključeno / Wi-Fi veza Uključena
Nakon spajanja perilice posuđa na lokalnumrežu,možete odabratiWi-Fi veza Isključeno za deaktiviranje
veze. OdaberiteWi-Fi veza Uključena za ponovno uspostavljanje veze s istom mrežom. (To se može
učiniti i iz perilice posuđa Izb. s postavkama.)

• Na upravljačkoj ploči perilice posuđa: Pritisnite i zadržite na 8 sekundi za odabirWi-Fi veza
Isključeno. Kratko pritisnite za ponovni odabirWi-Fi veza Uključena.

4) Samo modeli koji uključuju funkciju Trajno daljinsko pokretanje u aplikaciji ConnectLife.
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Uklonite sve uređaje
Uklonite sve povezane uređaje/korisnike. (To se može učiniti i iz perilice posuđa Izb. s postavkama.)

• Na upravljačkoj ploči perilice posuđa: Pritisnite i zadržite dok se Dodajte uređaj ne prikaže na
zaslonu. Nakon početka odbrojavanja, pritisnite i zadržite na 3 sekundi. Uklonite sve
uređaje označava da su svi uređaji/korisnici izbrisani.

Imate li još pitanja? Posjetite nas na www.connectlife.io ili nas kontaktirajte na hello@connectlife.io.
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Otvorite vrata i pritisnite .

Za otvaranje perilice posuđa Izb. s postavkama, pritisnite ili dok Izb. s postavkama se na zaslonu
ne prikaže i potvrdite svoj odabir pomoću .

Za izlaz iz perilice posuđa Izb. s postavkama, odaberite Izlaz i potvrdite svoj odabir pomoću .

Potvrdite postavkuOdaberite postavku

AlternativePostavke

Možete odabrati jezik koji će se koristiti na zaslonu.Jezik1.

Trenutni Status Wi-Fi veze prikazan je na zaslonu.Mreža2.
Spojite perilicu posuđa na bežičnu mrežu kako biste mogli upravljati na
daljinu perilicom posuđa pomoću ConnectLife aplikacije.

Status Wi-Fi veze

Uključena/IsključenoWi-Fi veza
Nakon spajanja perilice posuđa na lokalnu mrežu, možete odabratiWi-Fi
veza Isključeno za deaktiviranje veze. OdaberiteWi-Fi veza Uključena za
ponovno uspostavljanje veze s istom mrežom.

Spojite perilicu posuđa na bežičnu mrežu i uparite ju sa svojim pametnim
telefonom/tabletom.

Postavljanje veze

• U aplikaciji ConnectLife, idite na izbornik »Dodajte uređaje« i odaberite
odgovarajuću vrstu uređaja. Zatim skenirajte QR kod (možete ga
pronaći na natpisnoj pločici uređaja; također možete ručno unijeti
AUID/SN broj).

• Odaberite Postavljanje veze.

Uparite više uređaja/korisnika s perilicom posuđa.Dodajte uređaj
• U aplikaciji ConnectLife, idite na izbornik »Dodajte uređaje« i odaberite

odgovarajuću vrstu uređaja. Zatim skenirajte QR kod (možete ga
pronaći na natpisnoj pločici uređaja; također možete ručno unijeti
AUID/SN broj).

• Odaberite Dodajte uređaj.

Odaberite Uklonite sve uređaje za uklanjanje svih povezanih
uređaja/korisnika.

Uklonite sve uređaje

Odaberite Resetirajte Wi-Fi na tvorničke postavke za vraćanje zadanih
tvorničkih postavki.

Resetirajte Wi-Fi na
tvorničke postavke

Odaberite Izlaz za izlaz iz izbornika za Mreža, pritisnite .Izlaz
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AlternativePostavke

Programi se na izborniku mogu prikazati ili
sakriti. Odaberite između Uključena i
Isključeno.

Eco Uključena/Isključeno
AutoUključena/Isključeno
Univerzalan
Uključena/Isključeno
Intenzivno
Uključena/Isključeno
Brzo profesionalno pranje
Uključena/Isključeno
Prethodno zagrijav.
Uključena/Isključeno
Krist. staklo
Uključena/Isključeno
Vrem. program
Uključena/Isključeno
Higijena
Uključena/Isključeno
Plastika
Uključena/Isključeno
Isper. i zad.
Uključena/Isključeno
Samočišćenje
Uključena/Isključeno
Donja polovica
Uključena/Isključeno
Gornja polovica
Uključena/Isključeno
Protiv mirisa
Uključena/Isključeno

Odab. programe3.

(Eco se ne može sakriti u izborniku.)

Možete aktivirati Automatska sigurnosna
blokada za djecu postavku kako djeca ne bi
mogla uključiti perilicu posuđa.

Uključena/IsključenoAutomatska
sigurnosna blokada
za djecu

4.

Za privremeno isključivanje ili uključivanje
Automatska sigurnosna blokada za djecu
postavke, pritisnite i zadržite i tri sekunde.

Postavka za skrivanje logotipa prikazanog na
zaslonu.

Uključena/IsključenoZaslon: Logotip5.

Za podešavanje svjetline zaslona.1/2/3/4Zaslon: Osvjetljenje6.

Zvučni signal potvrđuje da je upravljačka ploča
pritisnuta.

0/1/2/3Zvuk signala7.

Zvučni signal označava kada je program
pranja završen.

0/1/2/3Glasnoća obavijesti8.

Obavijesti o grešci uvijek su označene
glasnom zujalicom.

Postavka za doziranje sredstva za ispiranje.
Dozator sredstva za ispiranjemože se podesiti
između 0 (Isključeno) i 5 (Visoka doza).

0/1/2/3/4/5Sredstvo za
ispiranje

9.
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AlternativePostavke

Povećajte dozu sredstva za ispiranje:
• ako na posuđu ostaju mrlje od vode.

Smanjite dozu sredstva za ispiranje:
• ako na posuđu ostaje ljepljiv/plavičast film.
• ako su na posuđu vidljive trake.
• ako se stvara pjena. Ako je vaša voda vrlo

mekana, sredstvo za ispiranje može se
razrijediti s vodom u omjeru od 50:50.

Prilagođavanje omekšivača vode. Odaberite
postavku ovisno o tvrdoći vode. Važno je da
ova postavka bude ispravna!

0/1/2/3/4/5/6/7/8/9Tvrdoća vode10.

Pogledajte Tvrdoća vode u poglavlju Prije
prvog korištenja.
Za dovod vode tvrdoće iznad 5 °dH (9 °fH /
6 °eH / 0,9 mmol/l), napunite solju.
Za dovod vode s tvrdoćom ispod 6°dH (10°fH
/ 7°eH / 1,0 mmol/l), odaberite 0. Omekšivač
vode je deaktiviran i ne treba dodavati sol.

Aktivirajte postavku kada koristite all-in-one
deterdžent koji sadržava sredstvo za ispiranje.
(Također se odnosi na gel za perilicu posuđa
za automatsko doziranje koji sadržava
sredstvo za ispiranje.)

Uključena/IsključenoTAB
(All-in-onedeterdžent)

11.

Ova postavka smanjuje dozu sredstva za
ispiranje i utječe na to koliko često se
regenerira ugrađeni omekšivač perilice
posuđa.

Aktivirajte ovu postavku ako želite koristiti
automatsko doziranje deterdženta.

Isključeno, 15-40 mlAutomatsko
doziranje

12.

Točna doza ovisi o tome koji program radi. Za
program Auto, doziranje također ovisi o tome
koliko je posuđe prljavo.

Funkcija Super ispiranje dodatno ispire
posuđe dva puta.

Uključena/IsključenoSuper ispiranje13.

Vrijeme trajanja programa produljuje se, a
perilica posuđa troši više energije i vode.
Aktivirano u sljedećim programima:
Univerzalan
Intenzivno
Brzo profesionalno pranje
Higijena
Plastika
Donja polovica
Gornja polovica
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AlternativePostavke

Vrata perilice posuđa mogu se otvoriti bez
ručke.

Uključena/IsključenoPritisnite za
otvaranje

14.

Postavka za punjenje perilice posuđa u skladu
s tradicionalnim pravilima za Šabat.

Uključena/IsključenoUnutranja rasvjeta
pri isključivanju

15.

Odaberite hoće li se upaliti unutarnja rasvjeta
kad je perilica posuđa isključena i vrata
otvorena. (Ako je uključeno, unutarnja
rasvjeta uvijek je uključena kada su vrata
otvorena.)

Kada Kontrola mirisa je aktivirana, Protiv
mirisa može se odabrati iz tablice programa.

Uključena/IsključenoKontrola mirisa16.

Poruke o pogreškama.Očitanje greške17.
Prilikom kontaktiranja servisa, možda će vas
zamoliti da navedete posljednje poruke o
pogreškama.

Vraća sve postavke na tvorničke postavke.Resetirajte na
tvorničke postavke

18.
Odaberite Resetirajte na tvorničke postavke i
pritisnite .

Za izlaz iz perilice posuđa Izb. s postavkama,
odaberite Izlaz i pritisnite .

Izlaz19.
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Dodajte sredstvo za ispiranje
Kada je potrebno dodati sredstvo za ispiranje, na zaslonu svijetli simbol.

Pogledajte poglavlje Prije prvog korištenja.

Dodajte sol
Kada je potrebno dodati sol, na zaslonu svijetli simbol.

Pogledajte poglavlje Prije prvog korištenja.

Dotajte automatsko doziranje
Kad je potrebno dodati gel za perilicu posuđa, na zaslonu se prikazuje simbol. (Možete pokrenuti 1-2
programe pranja prije nego što je prostor potpuno prazan.)

Pogledajte poglavlje Prije prvog korištenja.

Očistite odjeljak za automatsko doziranje i držač
Po potrebi očistite odjeljak za automatsko doziranje i držač. Treba ih čistiti u redovitim intervalima,
ovisno o tome koliko se često perilica posuđa upotrebljava. (Ne više od dvaput godišnje.)

Ovdje se dozira deterdžent

Odjeljak

Odjeljak
1. Odjeljak se može izvaditi za čišćenje i ponovno punjenje.
2. Provjerite je li otvor za doziranje blokiran. Očistite prostor vrućom vodom.

Držač
1. Izvadite odjeljak za čišćenje držača.
2. Dodajte deterdžent u ručni prostor za deterdžent i pokrenite program Samočišćenje.
3. Vratite pretinac u držač nakon što završi program Samočišćenje.

SAVJET!
Stavite pretinac u gornju košaru prije pokretanja programa Samočišćenje.
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Očistite filtere
Filter za grube čestice
Filter za grube čestice hvata veće čestice hrane koje ne mogu proći pokraj odvodne crpke. Ako je
potrebno, ispraznite filter za grube čestice. Filter bi se trebao redoviti čistiti zavisno o korištenju perilice
za posuđe.

Filter za grube čestice

1. Uhvatite ručicu i podignite filter.
2. Ispraznite filter za grube čestice.
3. Namjestite filter i stisnite ga prema dole dok ne čujete klik.

Filter za fine čestice
Otpad koji se prikuplja na finom filteru automatski se ispire prilikom svakom pranja. Očistite fini filter
prema potrebi. Filter bi se trebao redoviti čistiti zavisno o korištenju perilice za posuđe.

Filter za fine čestice

1. Okrenite prsten kontra kazaljke na satu I dignite ga.
2. Očistite filter.
3. Vratite fini filtar i okrenite prsten za zaključavanje u smjeru kazaljke na satu u položaj za zaustavljanje.

Uvjerite se da su rubovi pravilno zabrtvljeni. Ne zaboravite ponovno umetnuti i grubi filtar!
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NAPOMENA!
Na rezultate pranja posuđamogu utjecati neispravno postavljeni filtri. Obratite pozornost na činjenicu
da se perilica posuđa ne smije upotrebljavati ako se filtri ne nalaze na odgovarajućem mjestu!

Provjerite je li žuti zaustavnik
odvodne crpke s desne
strane u donjem odvodu na
mjestu.

Čišćenje mlazne cijevi i mlaznice za pranje
Otvori i ležajevi mogu se ponekad začepiti. Uklonite otpad iglom ili sličnim predmetom. Ruke za pranje
imaju otvore i sa donje strane.

Da biste olakšali čišćenje, možete ukloniti mlaznice za pranje. Ne zaboravite ih kasnije vratiti na njihovo
mjesto.

Gornja mlaznica
• Izvucite gornju košaru.
• Odvrnite ležajeve mlaznica prskalice u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu kako biste

odvojili mlaznicu od gornjeg nosača košare.
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Mlaznice za pranje srednje košare

Mlaznice za pranje srednje košare

• Izvucite srednju košaru.
• Provjerite otvore u mlaznicama za pranje.

Donja mlaznica
• Povucite donju maznicu ravno prema gore da biste je oslobodili.

Čišćenje vanjske strane perilice posuđa
Vrata i brtva vrata
Otvorite vrata. Redovito čistite bočne strane vrata i brtvu vrata s blago navlaženom krpom. Očistite
brtvu vrata na donjem prednjem rubu perilice posuđa četkom za pranje.

Upravljačka ploča
Održavajte upravljačku ploču čistom. Upotrijebite suhu ili vlažnu krpu i, ako je potrebno, malo tekućine
za pranje. Izbjegavajte jaka ili abrazivna sredstva za čišćenje – mogu oštetiti površinu.

Pokrenite Samočišćenje
Unutrašnjost perilice posuđa
Unutrašnjost perilice posuđa proizvedena je od nehrđajućeg čelika i normalnomse upotrebomodržava
čistom (ako se redovito upotrebljava).

Ako je u vašem području voda tvrda, u perilici posuđa mogu se stvoriti naslage kamenca. Ako se to
dogodi, u prostor za deterdžent stavite dvije velike žlice limunske kiseline u prostor za deterdžent za
ručno dodavanje i pokrenite Samočišćenje (bez posuđa u perilici). Na tržištu postoje i posebna sredstva
za čišćenje perilica posuđa.
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Odčepljivanje
Odčepljivanje odvodne crpke
Ako se u perilici posuđa i dalje nalazi voda nakon završetka programa, nešto možda blokira odvodnu
crpku, zbog čega se pojavljuje obavijest o grešci Kvar odvoda vode ili Kvar BLCD crpke za pražnjenje.

1. Isključite uređaj pomoću i izvadite utikač iz zidne utičnice.
2. Izvadite grubi filter i fini filter.
3. Izvadite vodu iz unutrašnjosti perilice posuđa.
4. Da biste pregledali odvodnu crpku, uklonite žuti zaustavnik odvodne crpke s desne strane u donjem

odvodu. (Ako je potrebno, upotrijebite kliješta.)
5. Ručno okrenite kotačić crpke koji se nalazi iza zaustavnika odvodne crpke. Pažljivo uklonite oštre

predmete poput stakla.
6. Zamijenite zaustavnik odvodne crpke te fine i grube filtere.
7. Ponovno utaknite utikač.

Zaustavnik
odvodne crpke

NAPOMENA!
Nemojte zaboraviti zamijeniti zaustavnik odvodne crpke.

Odčepljivanje filtera dovodnog crijeva
Ako se u dovodu vode nalaze male čestice, vanjski filtar na dovodnom crijevu može se začepiti, što
uzrokuje obavijest o grešci Kvar dovoda vode.

1. Isključite uređaj pomoću i izvadite utikač iz zidne utičnice.
2. Isključite slavinu za vodu.
3. Odvrnite dovodno crijevo.
4. Pažljivo uklonite vanjski filter s dovodnog crijeva i očistite ga.
5. Zamijenite filter i provjerite je li brtvilo ispravno postavljeno.
6. Čvrsto pritegnite dovodno crijevo.
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7. Utaknite utikač uređaja u zidnu utičnicu i uključite slavinu za vodu. Pustite da se tlak stabilizira i
provjerite je li priključak čvrsto priključen.

Vanjski filter na
dovodnom
crijevu
Brtvilo

38

Održavanje i čišćenje



Korektivna radnjaPoruke o pogreškama

Odčepljivanje odvodne crpke. Pogledajte poglavlje Održavanje i
čišćenje. Ako se problem nastavi, obratite se najbližem servisnom
centru.

Previše vode 1F10

Pogledajte „Voda ostaje u perilici posuđa” pod „Problem” u donjoj
tablici. Ako se problem nastavi, obratite se najbližem servisnom
centru.

Kvar odvoda vodeF11

Provjerite je li slavina za vodu otvorena. Provjerite da vanjski filtar
na dovodnomcrijevu nije začepljen. PogledajteOdčepljivanje filtera
dovodnog crijeva u poglavljuOdržavanje i čišćenje. Ako se problem
nastavi, obratite se najbližem servisnom centru.

Kvar dovoda vode 1F12

Zatvorite slavinu za vodu i obratite se najbližem servisnom centru.Curenje dovodnog ventilaF40

Zatvorite slavinu za vodu. Izvadite utikač iz zidne utičnice i obratite
se najbližem servisnom centru.

Kvar grijača 1F41

Pokrenite bilo koji program pranja. Ako se problem nastavi, obratite
se najbližem servisnom centru.

Kvar usmjerivačaF45

Očistite filtre za fine i grube čestice. Provjerite da vanjski filtar na
dovodnom crijevu nije začepljen. Ako se problem nastavi, obratite
se najbližem servisnom centru.

Greš. razine vodeF52

Zatvorite slavinu za vodu i obratite se najbližem servisnom centru.Previše vode 2F54
Da biste izbjegli curenje vode iz perilice posuđa, nemojte uklanjati
utikač iz zidne utičnice sve dok se slavina za vodu na dovodnom
vodu ne zatvori!

Pokrenite bilo koji program pranja. Ako se problem nastavi, obratite
se najbližem servisnom centru.

Kvar cirkul. CrpkeF56

Provjerite je li slavina za vodu otvorena. Provjerite da vanjski filtar
na dovodnomcrijevu nije začepljen. PogledajteOdčepljivanje filtera
dovodnog crijeva u poglavljuOdržavanje i čišćenje. Ako se problem
nastavi, obratite se najbližem servisnom centru.

Kvar dovoda vode 2F67

Pogledajte „Voda ostaje u perilici posuđa” pod „Problem” u donjoj
tablici. Ako se problem nastavi, obratite se najbližem servisnom
centru.

Kvar BLCD crpke za
pražnjenje

F68

Pritisnite bilo koju tipku da biste izbrisali poruku o pogrešci.
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Općenito
Korektivna radnjaMogući uzrociProblem

Pričekajte trenutak i pokušajte
ponovno.

Prerano ste pritisnuli upravljačku
ploču nakon otvaranja vrata.

Upravljačka ploča ne reagira
kada se pritisne.

Pogledajte poglavlje Sigurnosne
upute.

Sigurnosna blokada za djecu ili
Automatska sigurnosna blokada
za djecu je aktivirana.

Otvorite vrata. Upravljačka ploča
reagira na upotrebu samo kada
su vrata otvorena.

Vrata su zatvorena.

Očistite suhom ili vlažnomkrpom
i, ako je potrebno, upotrijebite
malo tekućine za pranje.
Izbjegavajte jaka ili abrazivna
sredstva za čišćenje – mogu
oštetiti površinu.

Prljavština na upravljačkoj ploči.

Zatvorite slavinu za vodu.
Izvucite utikač iz zidne utičnice i
pričekajte 60 sekundi. Zatim
ponovno uključite uređaj u zidnu
utičnicu i otvorite slavinu za vodu.

Upravljačka ploča zahtijeva
kalibraciju.

Uvjerite se da su košare ispravno
postavljene u vodoravnom
položaju i da je priključak za vodu
srednje košare poravnat s
mlaznicom za pranje.

Košare nisu ispravno
postavljene.

Nije moguće zatvoriti vrata.

Uvjerite se da posuđe ne blokira
košare te da one ispravno
sjedaju na mjesto.

Otvorite vrata. Pritisnite i držite
i dok "Vraćanje izbačenih
vrata" se ne prikaže na zaslonu,
pričekajte dok poruka ne
nestane. Zatvorite vrata i
provjerite radi li brava.

Brava na vratima ne sjeda na
mjesto i ne zaključava.
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Korektivna radnjaMogući uzrociProblem

Pritisnite dok se na zaslonu
ne prikaže "Program Pokrenut,
zatvorite vrata".

nije pritisnuto.Perilica posuđa se ne pokreće.

Provjerite.Vrata nisu ispravno zatvorena.

Zatvorite vrata i pričekajte. Nakon
nekog vremena perilica nastavlja
s programom.

Perilica posuđa otvorena je dok
je program u tijeku.

Otvorite vrata. Pritisnite i držite
i dok "Vraćanje izbačenih
vrata" se ne prikaže na zaslonu,
pričekajte dok poruka ne
nestane. Zatvorite vrata i
provjerite radi li brava.

Brava na vratima nije sjela na
mjesto i zaključala.

Pritisnite i zadržite tri
sekundeako želite poništiti opciju
Odgoda početka rada.

Provjerite je li odabrana opcija
Odgoda početka rada.

Provjerite.Utikač nije uključen u zidnu
utičnicu.

Provjerite.Pregorio je osigurač.
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Korektivna radnjaMogući uzrociProblem

Provjerite jesu li mlaznice
blokirane posuđem.

Mlaznice se ne okreću slobodno.Posuđe nije čisto.

Očistite prskalice i cijevi za
prskanje srednje košare.
Pogledajte poglavljeOdržavanje
i čišćenje.

Začepljeni su ili otvori ili ležajevi
ruku za pranje.

Odaberite program Intenzivno.
Program će koristiti višu
temperaturu kako bi se otopila
masnoća na vrlo prljavom
posuđu.

Neodgovarajući program pranja.

Doza odgovara tvrdoći vode.
Previše ili premalo deterdženta
daje slabije rezultate pranja
posuđa.

Nepravilno doziranje
deterdženta.

Izbjegavajte velike pakete.Stari deterdžent. Deterdžent je
kvarljiv proizvod.

Kako biste provjerili doziranje
deterdženta, pritisnite i zadržite

i na pet sekundi. Simbol
treperit će na zaslonu i lampica

statusa svijetlit će crveno. Sada
provjerite je li doziran gel za
perilicu posuđa.

Automatsko doziranje je
aktivirano, ali gel za perilicu
posuđa ne dozira se.

Ne pokrivajte porculan velikim
zdjelama i sličnim posuđem.
Izbjegavajte postavljanje vrlo
visokih čaša u kutove košara.
Pogledajte poglavlje Punjenje
perilice posuđa.

Posuđe nepravilno napunjeno.

Postavite posuđe stabilno.Čaše i šalice se prevrću tijekom
programa.

Očistite filtere za fine i grube
čestice.

Filteri su začepljeni.

Provjerite jesu li filtri pravilno
postavljeni. Pogledajte poglavlje
Održavanje i čišćenje.

Filteri nisu ispravno postavljeni.

Provjerite je li žuti zaustavnik
odvodne crpke s desne strane u
donjem odvodu na mjestu.
Pogledajte poglavljeOdržavanje
i čišćenje.

Nedostaje zaustavnik odvodne
crpke.
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Korektivna radnjaMogući uzrociProblem

Isperite tu hranu ako ne
namjeravate odmah započeti s
pranjem. Upotrijebite program
Isper. i zad..

Neka hrana, poput senfa,
majoneze, limuna, octa, soli i
umaka za salate, može ostaviti
mrlje na nehrđajućem čeliku ako
na njemu ostane predugo.

Mrlje na nehrđajućem čeliku ili
srebrnini.

Kako biste izbjegli mrlje i gubitak
sjaja, odvojite posuđe izrađeno
od različitihmaterijala, kao što su
srebro, nehrđajući čelik i aluminij.

Posuđe od nehrđajućeg čelika
može ostaviti mrlje na srebru ako
dođe u kontakt s njim tijekom
pranja. Aluminij također može
ostaviti mrlje na posuđu.

Pogledajte poglavlje Postavke.Nepravilna postavka doziranja
sredstva za ispiranje.

Mrlje ili tanki sloj na posuđu.

Promijenite all-in-one deterdžent
ili isključite postavku TAB i
dopunite solju i posebnim
sredstvom za ispiranje.
Pogledajte Sredstvo za ispiranje
u poglavlju Postavke.

Postavka TAB aktivirana je i
koristi se all-in-one deterdžent s
nedovoljnim učinkom sušenja.

Dodajte sol. Pogledajte poglavlje
Održavanje i čišćenje.

Prazan odjeljak za sol.

Pogledajte Tvrdoća vode u
poglavlju Postavke.

Nepravilna postavka omekšivača
vode.

Provjerite je li poklopac prostora
za sol zategnut u smjeru kazaljke
na satu do krajnjeg položaja. U
suprotnom, obratite se najbližem
servisnom centru.

Omekšivač vode propušta sol.

Kristal operite na niskoj
temperaturi malom količinom
deterdženta. Ako imate pitanja o
deterdžentu, obratite se
proizvođaču deterdženta.

Previsoka temperatura i/ili
previše deterdženta izazivaju
oštećenja na kristalu. Nažalost
se to ne može popraviti, samo
spriječiti.

Smanjite dozu. Pogledajte
poglavlje Postavke. Ako imate
vrlo meku vodu, možda bi bilo
dobro da razrijedite sredstvo za
ispiranje s vodom u omjeru
50:50.

Postavka doziranja sredstva za
ispiranje je previsoka.

Na posuđu ostaje
ljepljiv/plavičast film.
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Korektivna radnjaMogući uzrociProblem

Upotrijebite deterdžent s
izbjeljivačem.

Mrlje od ruža i čaja/kave može
biti teško ukloniti.

Nakon pranja ostaju mrlje.

Koristi se gel za perilicu posuđa.
Ako je potrebno, u takvim
slučajevima možete dodati
prašak za perilicu posuđa ili
all-in-one deterdžent sa
sredstvom za izbjeljivanje u
prostor za deterdžent za ručno
pranje (kada Automatsko
doziranje je aktivirano).
Pogledajte Dodavanje
deterdženta.

Prostor za deterdžent mora biti
suh prilikom dodavanja
deterdženta.

Prostor za deterdžent bio je
vlažan prilikom dodavanja
deterdženta.

Ostaci deterdženta u prostoru za
deterdžent nakon pranja posuđa.

Provjerite da posuđe ne
sprječava otvaranje odjeljka za
deterdžent.

Odjeljak za deterdžent je
blokiran.

Provjerite je li posuđe sigurno
postavljeno. Okrenite ruke za
pranje kako biste se uvjerili da se
mogu okretati.

Posuđe nije ispravno postavljeno
ili se mlaznice ne okreću.

Čuje se zveckanje tijekompranja.

Očistite filtere za fine i grube
čestice.

Filteri su začepljeni.Voda ostaje u perilici posuđa.

Provjerite jesu li filtri pravilno
postavljeni. Pogledajte poglavlje
Održavanje i čišćenje.

Filteri nisu ispravno postavljeni.

Očistite odvodnu crpku.
Pogledajte poglavljeOdržavanje
i čišćenje.

Otpad u odvodnoj crpki.

Provjerite je li žuti zaustavnik
odvodne crpke s desne strane u
donjem odvodu na mjestu.
Pogledajte poglavljeOdržavanje
i čišćenje.

Nedostaje zaustavnik odvodne
crpke.

Provjerite je li crijevo oštro
savijeno.

Savijeno odvodno crijevo.

Odvrnite odvodno crijevo na
spoju sa sifonom. Pobrinite se da
nema začepljenja otpadom i da
priključak ima unutarnji promjer
od najmanje14 mm.

Začepljeno odvodno crijevo.
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Korektivna radnjaMogući uzrociProblem

Očistite četkom za pranje i
sredstvom za čišćenje koje se ne
pjeni.

Prljavština oko brtvi i u kutovima.Iz perilice posuđadolazi lošmiris.

Pokrenite program s visokom
temperaturom otprilike jednom
mjesečno. Ili pokrenite program
za samočišćenje. Pogledajte
Samočišćenje u poglavlju
Upotreba perilice posuđa.

Dulje vrijeme se odabiru
programi s niskom
temperaturom.

Odaberite program Intenzivno.
Program će koristiti višu
temperaturu kako bi se otopila
masnoća na vrlo prljavom
posuđu. Ili pokrenite program za
samočišćenje jednom ili dva puta
mjesečno. Pogledajte
Samočišćenje u poglavlju
Upotreba perilice posuđa.

Dulje vrijeme se odabiru
programi s niskom
temperaturom.

Masne naslage u perilica
posuđa.

Aktivirajte opciju Automatsko
otvaranje vrata.

Opcija Automatsko otvaranje
vrata nije aktivirana.

Posuđe nije dovoljno suho.

Dokraja napunite perilicu.Perilica posuđa nije potpuno
puna.

Dodajte sredstvo za ispiranje ili
povećajte postavku za doziranje
sredstva za ispiranje.

Potrebno je dodati sredstvo za
ispiranje ili je postavka doziranja
preniska.

Promijenite all-in-one deterdžent
ili isključite postavku TAB i
dopunite solju i posebnim
sredstvom za ispiranje.
Pogledajte Sredstvo za ispiranje
u poglavlju Postavke.

Postavka TAB aktivirana je i
koristi se all-in-one deterdžent s
nedovoljnim učinkom sušenja.
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Wi-Fi
Korektivna radnjaMogući uzrociProblem

Spojite perilicu posuđa na
bežičnu mrežu. Pogledajte
poglavlje ConnectLife.

Perilica posuđa nije spojena na
vašu bežičnu mrežu.

Mrežni simbol perilice posuđa
ne pojavljuje se na zaslonu.

Aktivirajte Wi-Fi veza.Wi-Fi veza je deaktivirana.
PogledajteWi-Fi veza Isključeno
/ Wi-Fi veza Uključena u
poglavlju ConnectLife.

Provjerite je li razdjelnik povezan
s internetom.

Perilica posuđa ne može
pristupiti vašoj bežičnoj mreži. Ili
razdjelnik nije povezan s
internetom.

Postavljanje veze nije uspjelo

Provjerite koristi li bežičnamreža
2,4 GHz i je li vidljiva. Pokušajte
premjestiti razdjelnik bliže perilici
posuđa ako je signal preslab.

Pogledajte i rješavanje problema
na www.connectlife.io.
Ako se problem nastavi, obratite
se najbližem servisnom centru.

Provjerite je li razdjelnik povezan
s internetom.

Vaš pametni telefon/tablet nije
povezan s vašom bežičnom
mrežom. Ili razdjelnik nije
povezan s internetom.

Dodavanje uređaja nije uspjelo

Provjerite je li vaš pametni
telefon/tablet povezan s vašom
bežičnom mrežom.

Pogledajte i rješavanje problema
na www.connectlife.io.
Ako se problem nastavi, obratite
se najbližem servisnom centru.

Aktivirajte Wi-Fi veza.Wi-Fi veza je deaktivirana.Perilica posuđa prikazana je kao
nepovezana u ConnectLife
aplikaciji.

PogledajteWi-Fi veza Isključeno
/ Wi-Fi veza Uključena u
poglavlju ConnectLife.

Pogledajte i rješavanje problema
na www.connectlife.io.
Ako se problem nastavi, obratite
se najbližem servisnom centru.

Pobrinite se da napajanje nije
prekinuto i da je mrežna veza
stabilnaprije ponovnogpokušaja.
Ako se problem nastavi, obratite
se najbližem servisnom centru.

Mrežna veza je izgubljena ili se
perilica posuđa isključila zbog
nestanka struje.

Ažuriranje softvera nije uspjelo.
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Važno je pročitati i poštovati dolje navedene upute i smjernice. Provedite instalaciju i priključivanje u
skladu s posebnim uputama za instaliranje.
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*Uklonite sigurnosne matice prilikom ugradnje u udubljenje dimenzija 820-821 mm.

Duljina kuhinjske fronte.

Nominalne dimenzije. Stvarne mjere mogu se razlikovati.

[mm]

**

*** Voyant d'état, min. 50 mm.

***

Sigurnosne upute
• Priključivanje na struju, vodu i kanalizaciju mora obaviti kvalificirana osoba.
• Uvijek pratite regulative vezano za vodu, odvodnju I struju.
• Budite oprezni prilikom instalacije! Nosite zaštitne rukavice! Uvijek su potrebne dvije osobe!
• Postavite posudu za prikupljanje vode na pod ispod perilice posuđa kako biste spriječili štetu u

slučaju propuštanja.
• Prije pričvršćivanja perilice posuđa, testirajte je pokretanjem Isper. i zad. programa. Provjerite ima

li perilica posuđa dovod i odvod vode. Također provjerite da nijedan od priključaka ne propušta.

UPOZORENJE!
Otvor za ventilaciju na donjem dijelu vrata ne smije biti zatvoren tepihom, ili nekim drugim dijelom
namještaja.

UPOZORENJE!
Zatvorite dovod vode tijekom instalacije perilice posuđa!

Tijekom radova morate iskopčati utikač iz električne mreže ili prekinuti napajanje utičnice!
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Podešavanje
• Dimenzije ugradnog otvora i priključaka navedene su u posebnim uputama za instalaciju. Prije

početka instalacije provjerite jesu li sve dimenzije ispravne. Visina kuhinjske frontemože se podesiti
da bi odgovarala postavkama drugih dijelova.

• Pazite na prednje kutove perilice posuđa kako se ne bi savili, što može utjecati na otvaranje vrata.
• Uvjerite se da je površina na koju ćete instalirati perilicu posuđa čvrsta. Podesite nogice da biste

osigurali da perilica stoji ravno. Pritegnite sigurnosne matice.
• Ako je perilica posuđa ugradbena, okolni namještaj mora biti otporan na kondenzaciju iz perilice

posuđa.
• Montirajte zaštitnu foliju ispod radne ploče i gore oko ruba. Funkcija zaštitne folije je zaštita radne

ploče od vlage. (Zaštitna folija nalazi se u priloženoj plastičnoj vrećici.)
• Provjerite je li uređaj postavljen tako da se vrata slobodno otvaraju, inače funkcionalnost brave na

vratima može biti narušena.
• Imajte na umu da će opruge vratamožda trebati podešavanje nakon što se postavi kuhinjska fronta.

Podesite jednako lijevu i desnu oprugu vrata tako da vrata budu u ravnini.

Priključivanje na odvod
Ova perilica posuđa prikladna je za ugradnju u podignuto udubljenje (kako bi se postigla ergonomska
radna visina). To znači da se perilica posuđa može postaviti tako da se odvodno crijevo nalazi na nižoj
razini od dna perilice posuđa, primjerice usmjeravanjem izravno u podni odvod.

Odvodno crijevo također semože spojiti na priključnu cijev u obliku konusa na sifonu za vodu sudopera.
Spojna cijev mora imati unutarnji promjer od najmanje 14 mm.

Odvodno crijevomože se produljiti najviše 2,5m (ukupna duljina odvodnog crijeva ne smije premašivati
4,5 m). Svi spojevi i priključne cijevi moraju imati unutarnji promjer najmanje 14 mm.

Nijedan dio odvodnog crijeva ne smije biti više od 950 mm iznad dna perilice posuđa.

Pričvrstite odvodno crijevo pomoću obujmice za crijevo. Pobrinite se da odvodno crijevo nije savijeno.

Priključivanje na dovod vode
Koristite se samo dovodnim crijevom koje je isporučeno s perilicom posuđa. Nemojte se ponovno
koristiti starim ili nekim drugim rezervnim crijevima.

Na priključnom crijevu mora biti instalirana slavina za vodu (zaporni ventil). Slavina za vodu mora biti
na pristupačnom mjestu kako bi se voda mogla isključiti u slučaju da se perilica mora pomaknuti.

Kad se instalacija dovrši, uključite slavinu za vodu i pustite da se tlak stabilizira. Provjerite jesu li svi
priključci čvrsto priključeni.

Priključite na dovod hladne vode
Priključite perilicu posuđa na dovod hladne vode ako se zgrada zagrijava na ulje, struju ili plin.

Priključivanje na dovod tople vode
Priključite perilicu posuđa na dovod tople vode (maks. 70 °C) ako se zgrada zagrijava na energetski
učinkovit način kao što su grijanje na toplanu, solarna ili geotermalna energija. Odabirom priključka s
toplom vodom smanjuje se potrošnja električne energije.
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NAPOMENA!
Nemojte premašiti dopuštenu temperaturu dovoda vode. Određeni materijali neke vrste posuđa ne
mogu podnijeti veliku vrućinu. Pogledajte Lomljivo posuđe u poglavlju Punjenje perilice posuđa.

Električni priključci
Informacije o električnim priključcima možete pronaći na pločici sa serijskim brojem. Navedene
specifikacije moraju odgovarati lokalnom napajanju.

Perilica posuđa mora se priključiti u uzemljenu utičnicu.

Zidna električna utičnica mora se postaviti izvan područja instalacije kako bi bila pristupačna nakon
instalacije perilice posuđa. Ne koristite produžni kabel!

Pritisnite za otvaranje
Vrata perilice posuđa mogu se otvoriti bez ručke.

Kratko i lagano pritisnite sredinu
gornjeg dijela vrata.

NAPOMENA!
Vrata se mogu otvoriti ručno ako perilica posuđa nije spojena na električno napajanje. Uhvatite
vrata s obje strane na vrhu i povucite ih ravno van.
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Informacije o vašem proizvodu
Napločici sa serijskim brojemnalazi seQRkod. Skenirajte kod kako biste vidjeli informacije o proizvodu.

Obratite se najbližem servisnom centru
Pročitajte poglavlje Otklanjanje poteškoća prije nego kontaktirate servisni centar. Ako ste naišli na
problem koji ne možete riješiti, obratite se najbližem servisnom centru za profesionalnu pomoć,
pogledajte www.asko.com.Našaweb stranica također ima informacije o dostupnosti rezervnih dijelova
i o tome što možete sami popraviti.

Kad se javite servisu, navedite detalje s natpisne pločice. Navedite broj uređaja (1) i serijski broj (2).

Molimo, imajte na umu da neprofesionalni popravci mogu ugroziti sigurnost korisnika i utjecati na
jamstvo.

QR kod

1
2

Rezervni dijelovi
Sljedeći rezervni dijelovi dostupni su najmanje sedam godina nakon što se model više ne proizvodi:
motor, cirkulacijska i odvodna crpka, grijaći element, cijevi i crijeva, ventili, filtri i dijelovi za aquastop,
komponente za pričvršćivanje vrata, sklopne ploče, elektronički zaslon, senzor tlaka, termostati i senzori,
softver, uključujući programe za vraćanje.

Sljedeći rezervni dijelovi dostupni su najmanje deset godina nakon što se model više ne proizvodi:
šarke i brtve vrata, druge brtve, mlaznice, odvodni filtri, žičane košare i plastični pribor kao što su košare
i poklopci.

Broj cikla
Pritisnite i držite i 3 sekunde za prikaz Broj cikla na zaslonu.
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Tehnički podaci
819-872 mmVisina:
596 mmŠirina:
554 mmDubina:
50 kg1)Težina:
142)Broj standardnih servisa:
0,03-1,0 MPaTlak vode:
podatke potražite na tipskoj pločici.Električni priključci:
podatke potražite na tipskoj pločici.Nazivna snaga:
2,4 GHzFrekvencijski pojas, Wi-Fi modul:
≤ 1 WMaksimalna snaga odašiljanja, Wi-Fi modul:

1) Težina ovisi o specifikacijama.

2) U skladu sa standardom EN 60436.

Informacije za potrošače
Informacije o vašem uređaju možete pronaći na https://global.asko.com/energy-label. Informacije
možete pronaći i u bazi podataka EU-a za registraciju proizvoda za označivanje energetske učinkovitosti
(EPREL). Skenirajte QR kod na naljepnici energetske učinkovitosti isporučenoj s perilicom posuđa (ili
idite na https://eprel.ec.europa.eu i potražite naziv modela).

Ovaj uređaj sadržava izvor svjetlosti/izvore svjetlosti razreda energetske učinkovitosti D. Izvori svjetlosti
dostupni su kao rezervni dijelovi i mogu se zamijeniti, bez oštećenja perilice posuđa, od strane vašeg
najbližeg servisnog centra ili slično osposobljenog stručnjaka.

Informacije za institut koji obavlja testiranje
Informacije o ovomuređaju nalaze se uEuropskoj bazi podataka o označivanju energetske učinkovitosti,
EPREL, a mogu se naručiti i putem e-pošte dishwashers@appliance-development.com. Zahtjev treba
sadržavati pojedinosti na pločici sa serijskim brojem. Uključite broj artikla (1), serijski broj (2) i naziv
modela (3).

1
3 2

Izjava o sukladnosti
Tvrtka izjavljuje da je uređaj s funkcijom Connectlife u skladu s bitnim zahtjevima i drugim relevantnim
odredbama Direktive 2014/53/EU. Detaljnu Izjavu o sukladnosti možete pronaći na web-adresi
https://auid.connectlife.io na stranici vašeg uređaja među dodatnim dokumentima.

51

Tehnički podaci i označivanje energetske učinkovitosti



952848

WWW.ASKO.COM

Zadržavamo pravo na izmjene.

-a5


	Naslovnica
	Sadržaj
	Vaša perilica posuđa
	Sigurnosne upute
	Sigurnosna blokada za djecu
	Instalacija
	Funkcija zaštite od prelijevanja
	Ambalaža
	Skladištenje tijekom zime/prijevoz
	Recikliranje uređaja na kraju radnog vijeka

	Prije prvog korištenja
	Tvrdoća vode
	Provjera tvrdoće vode
	Povećana potrošnja tijekom regeneracije

	Osnovne postavke
	Dodajte sredstvo za ispiranje
	Dodajte sol
	Dotajte automatsko doziranje
	Doziranje gela za perilicu posuđa


	Ekološko pranje posuđa
	Uštedite energiju i vodu
	Ne ispirite posuđe pod tekućom vodom
	Odabir ekološkog deterdženta
	Pokrenite potpuno napunjenu perilicu posuđa
	Pokretanja programa na nižoj temperaturi
	Odaberite program za pranje posuđa – Eco
	Odaberite opciju – Automatsko otvaranje vrata
	Priključite na dovod hladne vode
	Priključivanje na dovod tople vode


	Punjenje perilice posuđa
	Lomljivo posuđe
	Lomljivi ukrasi
	Kristal/staklo
	Srebro
	Aluminij
	Pribor s lijepljenim ručkama

	Punjenje utječe na rezultate
	Košare perilice posuđa
	Gornja košara
	Podesivi nosači za tanjure

	Srednja košara
	Pranje većeg posuđa

	Donja košara
	Podesivi nosači za tanjure
	Držač za vaze i boce
	Prilagodljive zone snage
	Pranje velikih tanjura

	Košara za pribor
	Preklopni dio za male predmete
	Dodatak


	Upotreba perilice posuđa
	Dodavanje deterdženta
	Ručni odjeljak za deterdžent
	All-in-one deterdžent

	Uključeno/Stanje pripravnosti
	Odabir programa
	Eco
	Auto
	Univerzalan
	Intenzivno
	Brzo profesionalno pranje
	Prethodno zagrijav. (30 min + 20 min)
	Krist. staklo
	Vrem. program
	Higijena
	Plastika
	Isper. i zad.
	Samočišćenje
	Donja polovica
	Gornja polovica
	Protiv mirisa

	Odaberite način rada programa
	Brzo
	Zeleno
	Noć
	Intenzivno
	UV čišćenje

	Mogućnosti odabira
	Odgoda početka rada
	Automatsko otvaranje vrata

	Pokretanje/Zaustavljanje
	Zaustavljanje ili promjena programa
	Preostalo vrijeme

	Lampica statusa
	Ako želite dodati još posuđa
	Nestanak struje
	Nakon završetka programa
	Najbolji rezultati sušenja
	Vađenje posuđa iz perilice posuđa

	Tabela programa
	ConnectLife
	Povezivanje s mrežom i uparivanje
	Mrežni simbol na zaslonu

	Daljinsko upravljanje perilicom posuđa
	Daljinsko pokretanje perilice posuđa
	Trajno daljinsko pokretanje

	Uparite više uređaja
	Wi-Fi veza Isključeno / Wi-Fi veza Uključena
	Uklonite sve uređaje

	Postavke
	Održavanje i čišćenje
	Dodajte sredstvo za ispiranje
	Dodajte sol
	Dotajte automatsko doziranje
	Očistite odjeljak za automatsko doziranje i držač
	Odjeljak
	Držač

	Očistite filtere
	Filter za grube čestice
	Filter za fine čestice

	Čišćenje mlazne cijevi i mlaznice za pranje
	Gornja mlaznica
	Mlaznice za pranje srednje košare
	Donja mlaznica

	Čišćenje vanjske strane perilice posuđa
	Vrata i brtva vrata
	Upravljačka ploča

	Pokrenite Samočišćenje
	Unutrašnjost perilice posuđa

	Odčepljivanje
	Odčepljivanje odvodne crpke
	Odčepljivanje filtera dovodnog crijeva


	Otklanjanje poteškoća
	Općenito
	Wi-Fi

	Ugradnja
	Sigurnosne upute
	Podešavanje
	Priključivanje na odvod
	Priključivanje na dovod vode
	Priključite na dovod hladne vode
	Priključivanje na dovod tople vode

	Električni priključci
	Pritisnite za otvaranje

	Servisiranje
	Informacije o vašem proizvodu
	Obratite se najbližem servisnom centru
	Rezervni dijelovi
	Broj cikla

	Tehnički podaci i označivanje energetske učinkovitosti
	Tehnički podaci
	Informacije za potrošače
	Informacije za institut koji obavlja testiranje
	Izjava o sukladnosti


